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오페라,
너와 함께 자라나다!

'오페라 에듀케이션'이란 무엇일까요?
'오페라 에듀케이션'은 '오페라 도마니'라는 멋진 활동의 가족 프로그램이에요. 

우리 친구들처럼 학생들부터, 아기를 기다리는 
엄마·아빠, 그리고 할머니·할아버지까지 모든 나이대의 사람들이 음악과 연극의

즐거움을 함께 나눌 수 있도록 만든 다양한 프로젝트랍니다.
뱃속의 아기와 함께하는 '오페라 메노9'부터, 할머니·할아버지와 함께 즐기는 

'오페라 화이트'까지 온 가족이 오페라의 매력에 푹 빠져볼 수 있어요!

극장에서는 무슨 일이 일어날까요?
공연 중 여러분은 직접 노래를 부르고, 

무대 소품을 움직이며, 안무를 함께할 수 있습니다.
'오페라 도마니(Opera domani)' 공연에서, 

관객은 바로 주인공입니다!

...그렇다면 왜 오페라일까요?
오페라는 시각, 음악, 문학, 연극 등 
   다양한 예술이 담긴 '그릇'입니다.
           이러한 예술적 언어들은 각각 즐겁게 놀이하고, 
                               배우며, 창의력을 발휘하는 데 
                                       활용될 수 있습니다.

'오페라 도마니'는 무엇일까요?
'오페라 도마니'는 유치원생부터 고등학생 친구들을 위한 

특별한 프로젝트예요. 먼저 선생님들이 오페라 음악을 재미있게
가르칠 수 있도록 배우고, 교실에서 다양한 공부를 한 뒤, 

다 함께 오페라 공연을 보러 가는 멋진 활동이랍니다.
어떤 도시에서는 학교 친구들뿐만 아니라 가족들도 함께 

공연을 볼 수 있어요! 
우리 홈페이지(operaeducation.org)의 달력에서 

가족과 함께할 수 있는 공연 날짜를 찾아보세요!



활용 가이드
공연을 잊지 못할 추억으로 만들기 위해서는 
여러분 한 사람 한 사람의 역할이 중요합니다. 
공연장이 밝아지면 노래를 부르고, 소품과 함께 참여해 주세요!

시간 엄수!
여러분이 없으면 
공연을 시작할 수 없어요!

주인공들의 목소리에 귀를 기울여 보세요! 
오페라는 비록 오래된 음악 장르이지만, 
오늘날의 상황을 아주 잘 반영하고 있답니다.

예술가의 노고를 존중해 주세요
공연 중에는 옆 사람과 대화하거나, 
음식을 먹거나, 자리를 비우지 마세요.

지휘자의 손짓을 주목하세요! 여러분이 노래할 차례가 되면 
지휘자가 뒤를 돌아볼 것입니다. 지휘자의 움직임에 따라 우리는 
하나가 되어 거대한 하나의 목소리로 거듭날 것입니다!
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모든 청소년은
사회적·경제적 지위나 소속에 관계없이

도시의 예술 및 문화 활동에 참여할 권리가 있습니다.
이는 모든 아이들에게 예술과 문화를 누릴

권리가 있기 때문입니다.

- 아동 및 청소년 권리 협약 -
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제 1 부
젊은 칼라프와 그의 아버지 티무르, 그리고 친구 류는 고대 중국 예술 특별전을 준비 중인 박물관을 방문합니다.
박물관 가이드는 투란도트 공주와 결혼하려면 반드시 세 가지 수수께끼를 풀어야 한다는 내용이 적힌 
신비로운 두루마리를 보여줍니다. 수수께끼는 매우 어렵고 위험해서, 모두 풀지 못하면 목숨을 잃게 됩니다.

두루마리를 읽는 순간 박물관의 전시품들이 마법처럼 살아 움직이고, 투란도트의 세계가 눈앞에 펼쳐집니다. 
칼라프와 티무르, 류는 어느새 신비로운 모험 속으로 들어가게 됩니다.

칼라프는 그림 속 투란도트 공주의 모습에 한눈에 마음을 빼앗기고, 그녀와 결혼하기 위해 자신의 운명을 걸고 
수수께끼에 도전하기로 결심합니다. 테라코타 군대의 수호자 핑, 팡, 퐁은 위험한 도전에 나서는 칼라프를 염려하며
만류하지만, 그의 굳은 결심을 꺾지는 못합니다.

마침내 마법의 징(Gong)이 울리고, 운명의 시험이 시작됩니다.

줄거리
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제 2 부
그림 속에서 살아난 투란도트는 칼라프에게 세 가지 수수께끼를 내고, 칼라프는 사랑의 힘으로 모든 수수께끼를 
풀어냅니다. 하지만 이번에는 투란도트가 두려움에 빠집니다. 아무도 자신의 세 가지 수수께끼를 풀지 못할 것이며,
그 누구와도 결혼하지 않아도 될 것이라고 믿어왔기 때문입니다. 그러자 칼라프는 두 사람의 운명을 결정할 
새로운 수수께끼를 제안합니다. 만약 투란도트가 동이 트기 전까지 자신의 이름을 알아낸다면, 
칼라프는 그녀를 포기하고 자신의 목숨을 바치겠다고 약속합니다.

제 3 부
고요한 밤, 칼라프는 마법처럼 하늘을 수놓는 등불의 빛과 색채 속에서 자신의 미래를 꿈꿉니다. 
한편 투란도트는 칼라프의 이름을 알아내기 위해 모든 방법을 동원합니다. 마침내 류에게까지 이르지만, 
류는 끝까지 친구를 배신하지 않기 위해 자신을 희생하고 도자기 인형이 되기로 결심합니다. 
류의 숭고한 희생을 지켜본 투란도트는 사랑이 얼마나 강하고 아름다운 힘인지 깨닫고, 자신 역시 칼라프를 
사랑하고 있음을 깨닫게 됩니다. 그리고 마침내 칼라프와 함께하기로 결심합니다. 두 사람은 사랑으로 하나가 되고,
칼라프와 투란도트는 앞으로 박물관을 찾을 모든 관람객에게 사랑의 힘을 전해줄 그림 속으로 다시 돌아갑니다.
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주요 등장인물

투란도트
얼음처럼 차갑고 신비로운 공주, 투란도트.
오직 진정한 사랑만이 굳게 닫힌 그녀의 마음을 
움직일 수 있습니다.
성격 : 신비롭고 단호하며, 자신의 뜻을 굽히지 않습니다.
목소리 : 드라마틱 소프라노로, 
묵직하고 어두운 음색과 강렬한 힘을 지녔으며, 
날카롭고 강렬한 고음으로 깊은 인상을 남깁니다.

칼라프
박물관에서 투란도트 공주의 그림을 본 순간 
그녀에게 사랑에 빠진 인물입니다. 투란도트의 마음을 
얻기 위해 무엇이든 할 각오가 되어 있습니다.
성격 : 결단력 있고 용감하며, 사랑을 위해 
자신의 운명에도 당당히 맞섭니다.
목소리 : 리릭 테너로, 낭만적이면서도 힘 있는 
목소리를 지녔습니다. 유명한 아리아 ‘아무도 잠들지 
말라(Nessun dorma)’에서 그의 목소리가 지닌 
매력을 더욱 아름답게 만나볼 수 있습니다.
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류
칼라프의 친구로, 그를 지키기 위해서라면 무엇이든 할 수 있
는 인물입니다. 훗날 박물관을 찾는 모든 관람객에게 충성심과 
용기의 의미를 전하는 예술 작품으로 남게 됩니다.
성격 : 용감하고 다정하며, 친구를 지키려는 따뜻한 마음을 
지녔습니다.
목소리 : 리릭 소프라노로, 사랑스러우면서도 단호함이
느껴지는 목소리를 지녔습니다. 그녀의 아리아에는 
깊은 슬픔과 애잔함이 담겨 있습니다.

티무르
칼라프의 아버지입니다. 
몸은 쇠약하지만, 사랑하는 이들을 지키고 이끌기 
위해 끝까지 최선을 다합니다.
성격 : 다정하고 세심하며, 가족을 위해 끝까지 
용기를 내는 인물입니다.
목소리 : 낮고 따뜻하며 깊은 울림을 지닌 베이스로,
매우 낮은 음역에서도 안정적이고 
묵직한 목소리를 들려줍니다.
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핑, 팡, 퐁
박물관에 전시된 테라코타 군대의 동상들로, 
마법의 힘으로 생명을 얻어 살아 움직입니다.
성격 : 핑은 세 사람 중 가장 이성적이고 외교적이며, 
퐁은 가장 재치가 넘치고, 팡은 가장 감성적인 인물입니다.
목소리 : 핑은 바리톤, 팡과 퐁은 테너로 노래합니다. 
세 사람의 목소리는 서로 어우러지며 
밝고 유쾌한 울림을 만들어냅니다.

박물관 가이드
박물관을 찾은 관람객들을 투란도트의 세계로 이끌며, 

신비로운 모험의 문을 여는 인물입니다.
성격 : 호기심이 많고 대담하며, 

누구에게나 친근하게 다가갑니다.

사형 집행인
왕국에서 두려운 존재로 여겨지는 사형 집행인입니다. 
투란도트 공주의 수수께끼에 도전했다가 
실패한 구혼자들의 처형을 맡고 있습니다.
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작곡 : 자코모 푸치니
각색 : 안드레아 베르나르
악보 : 카사 리코르디

초연 : 2024년 2월 14일, 코모 테아트로 소치알레
음악 편곡 : 엔리코 미날리아

성악가 : 2026 대구오페라하우스 오펀스튜디오 및 글로벌 영아티스트 
지휘 : 송안훈 (Song Anhoon)
연출 : 안드레아 베르나르 (Andrea Bernard)
무대 : 알베르토 벨트라메 (Alberto Beltrame)
의상 : 엘레나 베카로 (Elena Beccaro)
안무 : 마르타 네그리니 (Marta Negrini)
조명 : 마르코 알바 (Marco Alba)
연주 : 디오오케스트라(Daegu International Opera Orchestra)

투란도트 : 박물관의 수수께끼

아이콘 설명

노래하기 별 피 왕관
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제 1 막

징 소리
아직 전시 준비가 한창인 박물관의 한 전시실로 칼라프, 
그의 아버지 티무르, 그리고 친구 류를 포함한 여섯 명의 
관람객이 들어옵니다. 박물관 가이드는 상자 안에 들어 있는 
예술품들이 매우 섬세하니 주의하라고 당부합니다. 이 작품들은 
곧 열릴 '투란도트 공주' 특별 전시를 위해 준비된 것들입니다.

박물관 가이드
"잠시만요… 가능하면 저 상자들은 건드리지 말아 주세요… 
매우 섬세한 작품들이거든요.
이곳에는 투란도트 공주님의 마법 같은 세계에 속한 귀중한 
작품들이 보관되어 있습니다. 공주님의 마음을 얻으려 했던 
구혼자들은 많았지만, 그 도전에서 살아남은 이는 극히 드물었죠.
그들의 이야기는 바로 이곳, 우리 박물관의 보물들 속에 
간직되어 있답니다."

(한 관람객이 진열장 안의 물건 하나를 가리킨다.)

관람객
"이건 뭐죠?"

박물관 가이드
"제발 만지지 마세요, 정말 조심하셔야 합니다. 
이것은 바로 투란도트의 유명한 법령들이에요!"

관람객
"여기에 뭐라고 쓰여 있나요?"

(관람객이 진열장으로 달려가서 읽는다.)

관람객
"박물관 방문객 여러분! 법은 이러합니다 순결한 투란도트 
공주님의 남편이 될 수 있는 자는, 고귀한 혈통을 가진 
왕족이어야 하며, 공주님이 내는 세 가지 수수께끼를 모두 
풀어야 한다."

그러나 시련을 이겨내지 못하고 항복하는 자는 
그 오만한 목을 도끼에 내어주어라!
페르시아의 왕자는 운이 따르지 않았다
달이 뜰 때, 사형 집행인의 손에 죽을지어다!

(박물관의 예술 작품들이 살아난다. 
상자에서 투란도트의 경비병 몇 명이 나와 관람객들을 
둘러싸고 겁을 준다. 큰 군도를 든 사형 집행인이 등장한다.)

돌려라 돌려,돌려,돌려
돌려라 돌려,돌려,돌려
돌려라 돌려 돌려!
날카로운 창과 칼날 
빛이 번쩍! 빛이 번쩍!
절대 멈추지 않지, 빛이 번쩍!

빛이 번쩍
모두 모여

우리들의 투란도트
우리들의 공주님
빛이 번쩍! 모두 모여!

모두 모여 여기 모여!
오, 모두 모여, 여기로 모여!

징을 울리는 자는 
공주님을 만나지

공주님을 만나지
우리들의 투란도트!
우리들의 투란도트!
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(상자 하나가 열리고, 그 안에서 투란도트 공주의 초상화가 
그려진 커다란 그림이 나타납니다. 
칼라프는 그 모습에 매료되어 한눈에 사랑에 빠지고 만다.)

칼라프
오, 눈부신 아름다움이여!
오, 경이로움이여! 꿈만 같구나!

티무르
아들아, 대체 무엇을 하려는 게냐?

칼라프
느껴지지 않으세요? 공주님의 향기가 온 공기 속에 퍼져 있어요!
이제 제 영혼 깊은 곳에도 스며들었습니다!

티무르
너는 지금 잘못된 길로 가고 있구나!

칼라프
오, 눈부신 아름다움이여! 이토록 경이롭다니!
아버지, 괴롭습니다. 너무나 괴로워요!

티무르
안 된다, 안 돼! 어서 내 곁으로 오너라.
류야, 네가 그를 말려다오! 이곳에는 구원이 없단다! 
어서 그의 손을 꼭 잡아주렴!

류
우리, 어서 이곳을 떠나요!

티무르
우리가 살아갈 곳은 저 밖에 있단다!

칼라프
아버지, 제게는 바로 이것이 삶입니다!

티무르
삶은 이곳이 아니라 저 밖에 있단다!

칼라프
아버지, 괴롭습니다. 너무나 괴로워요!

티무르
이곳에는 구원이 없단다!

칼라프
아버지, 제 삶은 바로 여기에 있습니다!
투란도트! 투란도트! 투란도트!

팡, 퐁
투란도트!

티무르
정녕 이렇게 목숨을 버리려는 게냐?

칼라프
아버지, 저는 그 아름다움을 위해 반드시 승리할 겁니다!

티무르
정녕 이렇게 모든 것을 끝내려는 게냐?

칼라프
저는 그 아름다움을 위해 영광스럽게 승리할 겁니다!

(칼라프가 징을 울리려는 순간, 마법처럼 살아 움직이기 시작한
테라코타 군대의 세 조각상 핑, 팡, 퐁이 그의 앞을 막아선다.)

핑, 팡, 퐁
멈춰라! 대체 무슨 짓을 하려는 거냐? 멈춰!
너는 누구냐? 어디에서 왔느냐? 당장 이곳을 떠나라!
이 문 너머에는 죽음이 기다리고 있다!
제정신이냐? 이곳은 아주 위험해!
날카로운 칼날에 목숨을 잃을지도 모른다고!
어서 떠나라! 서둘러! 네 고향으로 돌아가라!
대체 누구기에 이곳까지 온 것이냐?
네 왕관과 명예까지 잃고 싶은 게냐?
어서 돌아가라!
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칼라프
나를 지나가게 해주시오!

핑, 팡, 퐁
이미 수많은 이들이 희생되었다!
이곳에는 너 같은 이방인을 위한 무덤조차 없어!
당장 달아나지 않으면 네 장례를 치르게 될 거다!

칼라프
나를 지나가게 해주시오!

핑, 팡, 퐁
공주님 때문이라고? 흥! 그게 대체 뭐라고!
머리에 왕관을 쓰고 화려한 망토를 두른 여자일 뿐이야!
화려한 옷을 벗고 나면 결국 우리와 다를 것 없는 사람이라고!

칼라프
나를 지나가게 해주시오! 제발, 나를 지나가게 해주시오!

핑, 팡, 퐁
하, 하, 하!

핑
투란도트는 잊어라! 아니면 차라리 백 명의 신부를 맞이해라!
세상에서 가장 고귀하다는 투란도트도 결국 얼굴 하나에 
팔 둘, 다리 둘을 가진 사람일 뿐이야.
아름답고 고귀한 공주이긴 하지만… 그래, 그래!
아무리 아름다워도 결국 사람은 다 똑같은 법이지!
이 바보야, 차라리 신부를 백 명이나 맞이하는 게 낫겠다!

핑, 팡, 퐁
신부가 백 명이나 된다면! 하하하!

칼라프
나를 지나가게 해다오!

핑, 팡, 퐁
제정신이냐? 어서 떠나라! 당장 떠나!

불빛 하나 없는 깜깜한 하늘도 
수수께끼보다 무섭진 않겠지 투란도트
딱딱한 돌덩이 차가운 쇳덩이 
수수께끼보다 무겁진 않겠지 투란도트
어서 돌아가라 너의 고향으로
수수께끼보다 무서운 공주님 투란도트

칼라프
아니, 아니, 나는 오직 그녀만을 사랑해!

핑, 팡, 퐁
그녀를 사랑한다고? 무엇을? 누구를? 투란도트를?
하, 하, 하! 투란도트라니!
오, 정신 나간 녀석아!
투란도트 따위는 존재하지 않아!
네가 스스로를 망가뜨릴 것이란 사실 외에는 아무것도 
존재하지 않아! 투란도트는 존재하지 않아, 존재하지 않는다고!
투란도트!
너도 그 수많은 멍청이들과 똑같구나! 인간! 신! 자신! 사람들! 
높으신 분들! 사형 집행인! 모두 부질없지!
너도 그 수많은 멍청이들과 다를게 없구나!
너 스스로를 파멸시키고 있어!
너와 같은 저 모든 멍청이들처럼! 모든 것이 부질 없다!

칼라프
승리는 나의 것! 사랑도 나의 것이다!

핑, 팡, 퐁
어리석은 자여, 사랑이 여기 있는데!
달빛이 네 얼굴을 비추고 있건만!

(칼라프가 공주를 깨우기 위해 징을 울리려 하자, 
아버지 티무르와 친구 류가 필사적으로 그를 만류한다.)

티무르
오, 아들아! 정녕 이 늙은 아비를 홀로 남겨두고 
세상을 떠돌게 할 셈이냐?
제발! 그 누구의 간절한 부탁도 네 마음을 돌릴 수 없단 말이냐!
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류
나의 친구 왕자님, 제 말을 들어주세요! 
제발 제 이야기를 들어주세요!
저는 더 이상 견딜 수가 없어요. 가슴이 찢어질 것만 같아요!
아, 당신의 이름을 마음 깊이 새기고, 
그 이름을 되뇌며 얼마나 먼 길을 함께 걸어왔는지요!
하지만 내일 당신에게 불행한 운명이 닥친다면, 
우리는 이 떠도는 길 위에서 모든 것을 잃고 말 거예요.
아버님은 아들을 잃고, 저는 다시는 당신의 미소를 
볼 수 없겠지요.
저는 더 이상 견딜 수 없어요! 아!

칼라프
울지 마라, 류!
언젠가 내가 너에게 건넨 미소가 아직 네 마음에 남아 있다면, 
그 미소를 생각해서라도 내 부탁을 들어다오, 
나의 다정한 친구여.
내일 나의 운명이 어떻게 될지는 아무도 모른다… 
혹시라도 내가 돌아오지 못한다면, 아버지를 홀로 두지 말아다오.
그분과 함께 이곳을 떠나주렴!

티무르
 이 아비의 마지막 부탁이다!

류
제발, 그 위험한 유혹에서 벗어나세요!

핑, 팡, 퐁
삶은 이렇게나 아름다운 것을!

티무르
이 아비를 불쌍히 여겨다오!

류
저를 불쌍히 여겨주세요!

티무르
나를, 나를 불쌍히 여겨다오, 제발!

핑, 팡, 퐁
스스로를 파멸로 몰아가지 마라!

칼라프
오히려 내가 그대들에게 자비를 구하고 있다!

류
제발! 자비를 베풀어 주세요!

티무르
너를 떠나보낼 수 없구나!

칼라프
이제 아무 말도 들리지 않아!
그 누구의 말도 내 귀에 들어오지 않는다!

류
그를 불쌍히 여겨주세요!

핑, 팡, 퐁
붙잡아라! 어서 데리고 나가!
서둘러! 저 정신 나간 자를 끌고 나가!

칼라프
그녀의 눈부신 얼굴이 보인다!
보여! 그녀가 나를 부르고 있어! 바로 저기에 있어!
오, 투란도트여! 이 사랑에 사로잡힌 나를 받아주오!

티무르
너를 떠나보낼 수 없구나! 제발, 자비를 베풀어다오!
네 앞에 이렇게 무릎을 꿇으마.
이 아비를 생각해다오! 정녕 내가 죽기를 바라는 것이냐!

핑, 팡, 퐁
어서 저자를 끌어내!
정신을 잃은 저 녀석을 붙잡아!
정말 미쳤구나! 삶은 이렇게나 아름다운 것이란 말이다!
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류
자비를! 신이시여, 제발 자비를 베풀어 주세요!

핑, 팡, 퐁
자, 마지막 힘을 다해 끌고 나가자! 어서, 어서!

칼라프
나를 내버려 둬! 나는 이미 너무나 많은 고통을 겪었어!
영광이 저곳에서 나를 기다리고 있다.
그 무엇도 나를 막을 수 없어.
나는 나의 운명을 따를 뿐이야!
내 온몸은 뜨거운 열기에 사로잡혀 있고, 눈앞에는 온통 환상이 
펼쳐지고 있어!
모든 감각이 고통스럽게 타오르고, 내 영혼은 온 힘을 다해 외치
고 있어!

티무르
너는 오직 너만을 위해 애타는 이 아비의 가슴을 
짓밟고 가는구나!
지금껏 아무도 이기지 못했다. 단 한 사람도!
모두가 결국 칼날 아래 목숨을 잃었단다.
이렇게 네 발앞에 엎드려 부탁하마.
제발 이 아비의 죽음을 바라지 말아다오!

핑, 팡, 퐁
네 눈앞에 보이는 그 얼굴은 환상일 뿐이야.
너를 비추는 그 빛은 죽음으로 이끄는 빛이라고!
너는 스스로 위험 속으로 뛰어들고 있어!
네 목숨을 걸고 있다고!
죽음의 그림자가 저곳에서 너를 기다리고 있다.
너는 지금 파멸을 향해 달려가는 거야!
함부로 네 목숨을 걸지 마라!

류
자비를! 제발 우리를 불쌍히 여겨주세요!
이 고통으로도 부족한가요?
아버님, 이대로라면 우리 모두 파멸하고 말 거예요!
아, 어서 도망쳐요! 제발 이곳을 떠나요!

핑, 팡, 퐁
사랑에 목숨을 걸려는 너를 위해 이미 무덤이 기다리고 있다!
아아, 어둠 속에 너의 잔혹한 운명이 이미 정해져 있구나!

칼라프
투란도트!

류, 티무르, 핑, 팡, 퐁
죽음이다!

칼라프
투란도트!

핑, 팡, 퐁
이제 그냥 내버려 둬!
무슨 말을 해도 소용없어!
징이 울리는 순간 죽음이 찾아올 테니.
하, 하, 하, 하!

(칼라프가 징을 울린다.)

제 2 막
(박물관 가이드가 혼자 남아 있다. 밤이다.)

박물관 가이드
다들 어디로 간 거지? 아무도 없는 건가?
저 청년에게 징을 울리지 말라고 분명히 말했는데, 결국 공주를
깨우고 말았어. 이제 조만간 그녀가 우리 앞에 나타날 텐데, 
큰일 났네! 핑, 팡, 퐁과 상의하는 게 좋을 것 같은데, 
그들이라면 어떻게 하는 게 최선인지 분명 알겠지… 
그런데 다들 어디 있는 거야?
아무것도 건드리지 말라고 내가 분명히 말했건만!

(박물관 상자 하나에서 핑이 튀어나온다. 가이드는 깜짝 놀란다.)
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핑
이봐, 팡! 이봐, 퐁! 불길한 징 소리가 궁전과 온 도시를 깨웠으니, 
이제 우리는 모든 상황에 대비해야 해.
저 이방인이 이기면 결혼식을, 지면 장례식을 준비해야 하니까.

핑, 팡, 퐁
결혼식도 준비하고, 장례식도 준비해야지!
축제를 위한 붉은 등불,
애도를 위한 하얀 등불, 향과 제물, 금빛 종이돈,
아름다운 진홍빛 가마, 차와 설탕, 육두구, 
정교하게 만든 커다란 관, 
노래하는 승려들과 탄식하는 승려들까지!
끝도 없이 이어지는 온갖 의식에 필요한 모든 것을 준비해야 해!

(핑, 팡, 퐁은 인간이었던 시절, 중국에서 살아가던 때를 
그리워하며 지난날을 회상한다.)

핑
내겐 허난성에 푸른 연못이 있는 집이 있었지.
온통 대나무로 둘러싸인 아름다운 곳이었어.
그런데 나는 여기에서 세월만 보내고 있구나.
성스러운 책들을 붙들고 골머리를 앓으면서 말이야.

핑, 팡, 퐁
성스러운 책들 앞에서… 
아, 다시 그곳으로 돌아갈 수 있다면!
대나무로 둘러싸인 나의 푸른 연못 곁으로.

퐁
치앙 근처에는 세상에서 가장 아름다운 숲이 있었지.
하지만 이제 그 숲의 그늘 아래에서 쉴 수도 없구나.
세상 어디에도 그보다 아름다운 숲은 없었는데!

팡
키우 근처에는 나의 정원이 있었지.
이곳으로 오면서 그곳을 떠나왔지만, 
이제 다시는 볼 수 없겠지.
두 번 다시, 영영 볼 수 없을 거야!

핑
아, 다시 그곳으로 돌아갈 수 있다면!
대나무로 둘러싸인 나의 푸른 연못 곁으로!

(세 조각상은 상자 속에서 투란도트의 수수께끼에 
도전했던 구혼자들의 머리를 하나씩 꺼낸다.)

핑
사마르칸트의 왕자를 기억하나? 그가 청혼했을 때, 
공주가 얼마나 신이 나서 사형 집행인을 불렀던지!

핑, 팡, 퐁
그래, 사형 집행인!
그리고 화려한 보석과 귀걸이로 치장했던 인도인 사가리카는?
사랑을 얻으려다 결국 목숨을 잃었지!
버마 왕자는 또 어떻고? 키르기스 왕자는?
모두 죽었어! 죽었어! 죽었어! 죽었어!

커다란 활과 화려한 가죽옷을 두른 타타르 왕자는?
그 역시 사라졌어! 사라졌다고!
결국 목숨을 잃었지!

사형에 처하라! 목을 베어라!
사형! 사형! 목을 베어라!
모두 사라져 버려! 사형이다!

안녕, 사랑이여!
안녕, 후손들이여!
안녕, 고귀한 혈통이여!
이러다 모두 사라지고 말겠구나!
안녕, 고귀한 혈통이여!

핑, 팡, 퐁
저 나팔 소리를 들어라! 
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피를 들어주세요

별을 들어주세요

(투란도트의 도착을 알리는 춤의 의식이 시작된다.)

저기 동쪽 산 위에 황새가 노래했네.
사월은 꽃 피지 않고, 눈도 녹지 않았네.
바다 건너 들리지 않나 수많은 한숨 소리가
공주님이 짝을 만나면 봄이 올텐데, 꽃이 필텐데

저기 저 동쪽 산 위에 황새가 노래했네
4월은 꽃피지 않고, 눈도 녹지 않았네

(투란도트의 초상화가 움직이기 시작하고, 
공주가 액자 밖으로 나오며 생명을 얻는다.)

투란도트
이 궁궐에서, 아주 먼 옛날 절망에 찬 비명이 울려 퍼졌다.
그 비명은 오랜 세월을 지나 
오늘날 나의 영혼 속에까지 깃들어 있노라!
로우링(Lou-Ling) 공주여! 고요함과 순수한 기쁨 속에서 
나라를 다스렸던 나의 다정하고 평온한 조상이여!
그대는 가혹한 운명 앞에서도 굴하지 않았으니, 
오늘 나의 안에서 다시 살아나는구나!
나는 그대를 대신하여 그 순결과 비명, 
그리고 죽음의 원한을 되갚으리라!
결코 그 누구도 나의 짝이 될 수 없다!
그대를 죽음으로 몰아넣었던 공포가 
지금도 내 가슴 속에 살아 있도다!
아니, 아니! 그 누구도 나의 짝이 될 수 없다!
아, 그 거룩한 순결에 대한 자부심이 
내 안에서 다시 살아나는구나!
이방인이여, 운명을 시험하지 마라!
수수께끼는 셋, 죽음은 하나뿐이다!

칼라프
아니, 아니! 수수께끼는 셋, 삶은 하나뿐입니다!

(투란도트가 칼라프에게 세 가지 수수께끼를 내기 시작한다.)

투란도트
이방인이여, 들어라!
«어두운 밤이면 무지갯빛 환영 하나가 날아오른다.
날개를 활짝 펴고 끝없는 어둠 속, 사람들의 머리 위로 
솟아오르지. 온 세상이 그것을 부르고, 온 세상이 그것을 
간절히 바라지만, 새벽이 밝아오면 사라져 버린다.
그러나 마음속에서는 다시 태어나지.
밤마다 태어나고, 낮마다 사라지는 것은 무엇인가?»

칼라프
그래요! 다시 태어나는 것!
기쁨 속에서 다시 태어나 나를 앞으로 
이끄는 것! 투란도트여, 그것은 바로 희망(Speranza)입니다!

핑, 팡, 퐁
희망! 희망! 희망!

투란도트
그래, 언제나 우리를 실망시키는 희망이지!
«불꽃처럼 타오르지만 불꽃은 아니다.
때로는 뜨거운 열정과 광기로 끓어오르지!
나른해지면 그 빛은 희미해지고,
두려움과 죽음 앞에서는 차갑게 식어버린다.
그러나 승리를 꿈꾸는 순간 다시 뜨겁게 타오르지!
살아 있는 동안 끊임없이 뛰고,
저녁노을처럼 붉게 빛나는 것은 무엇인가?»

칼라프
그래요, 공주님!
그대가 나를 바라볼 때마다 내 혈관 속에서 
뜨겁게 타오르는 것, 그것은 바로 피(Sangue)입니다!

핑, 팡, 퐁
피! 피! 피!
용기를 내라, 수수께끼에 도전하는 자여!

노래하기
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투란도트
(핑, 팡, 퐁을 향해) 저 겁쟁이들을 물러나게 하라!
«너를 불타오르게 하지만, 
그 불길 속에서 더욱 차갑게 얼어붙는 것!
순결하면서도 어두운 것은 무엇인가?
그것을 자유롭게 하려 할수록 너를 더욱 사로잡고,
네가 그것의 포로가 된다면 오히려 너를 왕으로 만들어주는 
것은 무엇인가?»
자, 이방인이여! 두려움에 얼굴이 하얗게 질렸구나!
이제 네가 파멸했음을 깨달았겠지!
자, 이방인이여!
너를 불타오르게 하면서도 차갑게 얼어붙게 만드는 것,
그것은 무엇이냐?

칼라프
나의 승리가 마침내 그대를 내게로
 이끌었습니다! 나의 뜨거운 사랑이 그대의 
얼어붙은 마음을 녹이리니,
그 답은 바로 투란도트!

핑, 팡, 퐁
투란도트! 투란도트! 투란도트!

(칼라프가 마침내 세 가지 수수께끼를 모두 풀어내고 승리한다.)

GLORIA, GLORIA O VINCITORE 
(글로리아, 글로리아 오 빈치토레)
왕자님이 승리했네
왕자님에게 축복 그 사랑에 축복을
DIECIMILA ANNI (디예치밀라 안니)
온 세상 밝게 비추는 빛이 되신 황제폐하 만세!

투란도트
하늘의 아들이시여! 존경하는 아버지! 안 됩니다! 
당신의 딸을 저 이방인의 품에 던져버리지 마소서!

핑
맹세는 신성한 것입니다!

투란도트
아니요, 그런 말씀 마세요! 당신의 딸은 신성합니다!
저를 그에게, 그에게 노예처럼 주실 수는 없습니다.
아, 안 됩니다! 당신의 딸은 신성해요!
수치심으로 죽어가는 노예처럼
저를 그에게 줄 수는 없습니다!
그렇게 쳐다보지 마세요!
나의 자존심을 비웃는 당신, 그렇게 쳐다보지 마세요! 
나는 당신의 짝이 되지 않을거야!
아니, 당신의 것이 되지 않겠어! 싫어! 싫어!

핑
맹세는 신성한 것입니다

칼라프
당신이 3가지 수수께끼를 냈고, 모든 문제를 풀었습니다.
그럼 제가 당신께 문제를 하나 내죠.
"제 이름을 모르시죠" 제 이름을 맞춰보세요. 
동이 트기 전 제 이름을 부른다면 제 목숨을 바치겠습니다.

온 세상 빛되신분, 만왕의 왕이신 그대여
지혜롭고 자비로우신 당신, 기쁨과 겸손함과 사랑을 모두 당신께
DIECIMILA ANNI (디예치밀라 안니)
온 세상 밝게 비추는 빛 되신 황제폐하 만만세
만세 만세 만세 더 크게 노래 부르세
우리 모두 서로 축복해
GLORIA A TE! (글로리아 아 떼!)

제 3 막
깊은 밤, 수많은 등불이 빛나는 박물관에 
칼라프가 홀로 남아 있다.

핑,팡,퐁
투란도트 공주의 명령이다!
«오늘 밤 북경에서는 그 누구도 잠들지 말라!»

왕관을 들어주세요
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잠들지 말라! 잠들지 말라!
«동이 트기 전까지 저 이방인의 이름을 반드시 알아내라!
그렇지 못한다면 죽음이 기다릴 것이다!»
죽음이 기다린다! 죽음이 기다린다!

칼라프
잠들지 말라! 잠들지 말라!
공주님, 그대 역시 차가운 방에서
사랑과 희망으로 떨고 있는 별들을 바라보고 있겠지요…
하지만 나의 비밀은 오직 내 안에 숨겨져 있으니,
아무도 내 이름을 알 수 없을 겁니다!
아니, 아니! 새벽빛이 밝아오면
내가 그대의 입술에 직접 내 이름을 말해주리라…
그리고 나의 입맞춤이 이 침묵을 깨뜨리겠지요.

아무도 이름 모르리
우리는 죽어야 하나 아-아

칼라프
사라져라, 밤이여! 별들아, 저물어라!
동이 트면 나는 승리하리라! 승리하리라!

박물관가이드 (박물관 가이드의 독백)
만약 저 칼… 쉿! 이름을 말하면 안 되지.
저 청년이 공주에게 도전하지만 않았어도, 
지금쯤 나는 집에서 고양이와 함께 편안히 잠들어 있었을 텐데!
자, 그럼 이렇게 해볼까요? 제가 셋을 세면 다 같이 
그의 이름을 외치고 이 일을 끝내버리는 거예요.
어때요? 자, 하나, 둘… 아니, 안 되겠어요. 
아무래도 그건 너무 예의 없는 일이겠죠?
그냥 여기 앉아서 어떻게 끝나는지 지켜봐야겠어요. 
언젠가는 저 청년도 자기 이름을 말하게 될 테니까요.

(세 조각상이 눈을 가리고 손을 묶은 류를 끌고 들어온다. 
티무르 역시 포로가 되어 함께 끌려온다.)

핑
이방인이여, 
너는 저 무서운 공주가 어디까지 할 수 있는지 모르는구나…
핑, 팡, 퐁
너는 온갖 끔찍한 고문이 기다리고 있다는 걸 모르는구나!
네가 끝까지 버티며 이름을 밝히지 않는다면 우리 모두 끝장이야.
잠들지 못한 공주는 결코 우리를 용서하지 않을 거라고!

(투란도트가 등장한다.)

핑
고귀하신 공주님!
저 이방인의 이름은 굳게 다문 저들의 입속에 감춰져 있습니다.
저들의 입을 열게 할 고문 도구도, 
그 이름을 밝혀낼 방법도 모두 준비되어 있습니다!

투란도트
얼굴이 창백해졌구나, 이방인이여!

칼라프
그대가 보고 있는 것은 두려움이 아니라, 
내 얼굴을 비추기 시작한 새벽빛의 창백함입니다.
저들은 내 이름을 알지 못합니다!

투란도트
곧 알게 되겠지!
자, 말해라, 노인이여! 입을 열어라!
그자의 이름을 말하라!

류
당신들이 찾는 그 이름은 오직 저만이 알고 있습니다!

핑, 팡, 퐁
이제 살았다!
마침내 이 악몽도 끝이구나!

칼라프
그대는 아무것도 모르오!

노래하기
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류
저는 그의 이름을 알고 있습니다…
그 이름을 가슴 깊이 간직한 채, 오직 저만이 알고 있다는 것이 
제게는 더없는 기쁨입니다!

핑, 팡, 퐁
그녀를 묶어라!
고문해서라도 입을 열게 해라!
그 이름을 말하게 해라!

칼라프
너희는 반드시 그녀의 눈물에 대한 대가를 치르게 될 것이다!
그녀에게 준 이 고통도 결코 용서받지 못할 것이다!

투란도트
저자를 붙잡아라!

류
왕자님, 저는 절대로 말하지 않을 거예요!

핑, 팡, 퐁
말해라! 그의 이름을 밝혀라!

투란도트
그녀를 놓아주어라. 스스로 말하게 하라!

류
차라리 죽음을 택하겠습니다!

투란도트
도대체 무엇이 네 마음속에 이토록 강한 힘을 준 것이냐?

류
공주님, 그것은 바로 ‘사랑’입니다.
저를 묶으십시오! 고문하십시오!
그 모든 고통과 괴로움을 제가 견디겠습니다.
이 모든 것을 제 사랑을 위한 마지막 희생으로 바치겠습니다!

투란도트
저 여자에게서 반드시 비밀을 알아내라!

(경비병들이 류를 상자 안으로 밀어 넣는다.)

핑
사형 집행인을 불러라!

칼라프
안 돼! 멈춰라! 이 잔인한 자들아!

핑, 팡, 퐁
사형 집행인을! 사형 집행인을 불러라!

핑
고문을 시작해라!

핑, 팡, 퐁
고문을 시작해라! 사형 집행인을 불러라!
어서 말해! 그 이름을 밝혀라!

류
더는 견딜 수가 없어요!
이러다 제가 비밀을 말해버릴까 두려워요!
제발, 저를 보내주세요!

핑, 팡, 퐁
말해라! 어서 말하란 말이다!

류
공주님, 제 말을 들으세요!
지금은 얼음처럼 차가운 마음을 지니고 있지만,
언젠가는 이 뜨거운 사랑 앞에 그 마음도 녹고 말 거예요.
공주님도 결국 그를 사랑하게 될 테니까요!
새벽이 밝아오기 전, 저는 이제 지친 두 눈을 감으려 합니다.
제가 떠난 뒤에도 그가 다시 한번 승리할 수 있도록…
그가 반드시 승리하기를 바라며!
이제 저는 사랑하는 그를 다시 보지 못하겠지요…
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핑, 팡, 퐁
아! 말해라! 어서 말해! 그의 이름을! 그 이름을!

칼라프
아! 나의 사랑스러운 류여!

(류는 도자기 인형으로 변한다.)

티무르
류야! 일어나거라! 모든 것이 다시 깨어나는 찬란한 아침이란다.
새벽이 밝았어, 나의 류야…눈을 떠다오, 나의 사랑스러운 아이야!

핑
일어나시오, 노인이여! 이제 모든 것이 끝났소!

티무르
아! 이 얼마나 끔찍한 일이란 말인가!
우리 모두 그 대가를 치르게 될 것이다!
상처 입은 영혼이 반드시 그 죄를 묻게 될 것이다!

칼라프
죽음의 공주여! 얼음처럼 차가운 공주여!
이제 그 차가운 세상에서 내려와 이 땅을 바라보세요!
그 차가운 베일을 벗어던지고 바라보세요!
당신으로 인해 희생된 저 순결한 마음을!

투란도트
이방인이여, 감히 무슨 짓을 하는 것이냐!
나는 그 누구에게도 속하지 않는다!
나는 자유롭고 순결한 하늘의 딸이다!
네가 나의 차가운 베일을 붙잡는다 해도,
나의 영혼은 저 높은 곳에 있다!

칼라프
그대의 영혼은 저 높은 곳에 있을지 몰라도,
그대는 지금 바로 여기, 내 앞에 있습니다!
이제 그 차가운 마음도 사랑의 온기를 느끼게 될 것입니다!

(칼라프는 경비병들을 뿌리치고 투란도트의 손을 잡아 
자신의 얼굴로 가져간다.)

투란도트
나를 만지지 마라, 이방인이여! 감히 나에게 손을 대다니!

칼라프
아니오! 그대의 입맞춤이 내게 영원한 사랑을 알려주었습니다!

모두
우리 황제 폐하 만세! 만세! 만세!

투란도트
존경하는 아버지, 이제 저는 이 이방인의 이름을 알았습니다!
그의 이름은 바로… 사랑(Amor)입니다!

(투란도트는 다시 초상화 속으로 돌아간다. 그러나 이번에는 칼라
프도 그녀와 함께 그림 속에 자리한다. 마침내 하나의 예술 작품
이 완성되고, 박물관의 특별 전시는 관람객들에게 공개된다.)

세상의 모든 빛처럼
우리의 사랑도 영원히 밝게 빛나리라
우리의 행복 서로를 축복하네
글로리아 아 떼
글로리아 아떼!
글로리아!

노래하기
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등불

준비물
- 키친타월 심(또는 두루마리 휴지 심)
- 풀 (접착제)
- 습자지 (얇은종이) 또는 색지
- 실 또는 색깔있는 끈

제작순서
❶
"키친타월 심 위에 알록달록한 생선 가시
(또는 뼈 모양 장식)를 붙이세요 
(색깔을 다르게 섞어도 좋아요!)."

❷
"검은색 유성 매직으로 눈을 그리거나, 
눈동자가 그려진 흰색 종이 원형을 붙이세요."

❸
"습자지로 띠를 만들어서 키친타월 심 안쪽 
아랫부분에 붙이세요."

❹
"윗부분에 구멍을 두 개 뚫고, 
실을 통과시킨 뒤 매듭을 지어 마무리하세요."

물고기 등불을 통해, 오페라 속 긴장된 분위기를 
희망의 빛으로 채우는 과정입니다.

공연을 보고 난 후
만들어 보세요

❶ ❷ ❸

❹
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두건
가장 좋아하는 캐릭터의 이름이 적힌 두건을 직접 만들어 보세요. 

공연을 보고 난 후
만들어 보세요

준비물
- 흰색 또는 유색 천 조각
- 천에 쓸 수 있는 전용 마커

제작순서
❶
페이지 6에서 8까지 나와 있는 표기 중에서, 
가장 좋아하는 캐릭터의 이름을 골라보세요.

❷
그 이름을 여러분의 두건에 옮겨 적어보세요.

투란도트
칼라프
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& b bb bb 42CORO Œ Jœ Jœ Jœ
3

GI RA LA

Allegro  q = 132

œ Jœ œ Jœ
3 3

CO TE, GI RA,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ
3 3

GI RA, GI RA LA

œ Jœ œ Jœ
3 3

CO TE, GI RA,

œ Jœ Œ3

GI RA!- - - - - - - -

& b bb bb n n n n n###
CORO Jœn > Jœ> Œ

GI RA!

Jœ# > Jœ> Œ
GI RA!

jœn >
jœ> Œ

GI RA!

Œ jœ jœ
UN GI, AR

selvaggio jœ Jœ jœn jœ
RO TA, CHE LA- - - - --

& ###
CORO

jœ jœ jœ jœ
LA MA GUIZ ZI,

œ œ
SPRIZ ZI

œ jœ jœ
FUO CO E

œ œ
SAN GUE!

jœ ‰ jœ jœ
IL LA

jœ Jœ jœn jœ
VO RO MAI NON- - - - - --

V
&

###
###

VIS.

CORO

∑
jœ jœ jœ jœ

LAN GUE, MAI NON

∑

œ œ
LAN GUE,

Œ jœ jœ
mai nonjœ ‰ Œ

VISITATORI

Jœ ‰ œ-
lan gue∑

jœ ‰ jœ jœ
do ve∑

œ œ
re gna,∑

jœ ‰ Œ
Œ jœ jœ

DO VE- - -

- - -

1. Gira la cote

돌 려 라    돌  려, 돌 려,   돌  려,  돌 려 라   돌  려,  돌  려,  돌 려!

    돌려라!       돌 려!          돌 려!                          날   카     로   운  창   과

 칼  날   빛   이   번   쩍         빛   이    번   쩍!            절 대   멈  추  지   않-

  지   — , 빛    이    번   쩍,        (빛  이  번    쩍        모 두  모  여)         우  리

돌려라 돌려!Gira la cote

지  - , 빛 이  번 쩍,    (빛 이 번 쩍        모 두 모 여)        우 리

칼 날 빛 이 번 쩍     빛 이  번 쩍!      절 대 멈 추 지  않-

돌려라!         돌 려!             돌 려!                                  날 카  로  운 창  과

돌 려 라     돌  려,  돌 려,     돌  려,   돌 려 라    돌  려,   돌   려,  돌 려!

1. 
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& ###
CORO

jœ Jœ Jœ Jœ
RE GNA TU RAN

jœ ‰ jœ jœ
DOT! DO VE

jœ Jœ Jœ Jœ
RE GNA TU RAN

jœ ‰ jœ jœ
DOT! UN GI! AR

œ œ
RO TA!- - - - - - - - - -

V
&

###

###
nnnb b
nnnb b

VIS.

CORO

∑

œ jœ jœ
FUO CO E

∑

œ œ-
SAN GUE!

.œ Jœ
Dol ci a

∑

f .œb Jœ
man ti, a

∑

.œn Jœ
van ti, a

∑
Jœ Jœ Œ

van ti!

Œ œ
O

f

Sostenuto  q = 104 ∑

œn œ
DOL CI A- -

- - - - - - -

- -

& b b
CORO œ œ

MAN TI, A

œ œn jœ œ
3

VAN TI, A VAN

tornando...

ṪI!

...a tempo

˙ ˙ jœ ‰ Œ 10
- - -- -

V bb nn###
VIS.

.œ Jœ
Chi quel

fSostenuto

.œ# Jœ
gong per

.œn jœ
cuo te

p jœ# ‰ jœ jœ
rà ap pa

Tempo I.  q = 132 jœ Jœ jœn jœ
ri re la ve- - - - - -

1. Gira la cote

들  의     투   란    도트!  우  리    들  의   공   주    님!      빛   이      번    쩍!

       모  두     모  여!      (모   두    모    여   여   기         모여!) 오     모   두

   모    여,     여  기  로   모      여!

    징       을     울        리      는        자             는         공  주    님  을  만  나

돌려라 돌려

징  을  울  리  는  자    는  공 주   님 을 만 나

모  여 ,  여 기 로   모    여!

모 두  모 여!  ( 모  두  모  여  여  기     모여!)오    모  두

들 의   투 란  도트! 우 리 들 의 공 주  님!  빛 이   번 쩍!
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V
&

## #

###
VIS.

CORO

jœ ‰ Œ
drà

Œ jœ jœ
AP PA

p
∑

jœ Jœ jœn jœ
RI RE LA VE

Œ jœ jœ
do ve

jœ ‰ Œ
DRA',

f jœ Jœ Jœ Jœ
re gna Tu ran

∑
œ Œ

dot,

Œ jœ jœ
DO VE

f
∑

jœ Jœ Jœ Jœ
RE GNA TU RAN- - -

-

-- - - -

V
&

###

###
VIS.

CORO

∑

˙
DOT!

∑

œ jœ ‰

˙
Ah!

∑

Ï ˙

∑

œ Jœ ‰
∑

1. Gira la cote

지)    공  주  님  을  만 나  지    (우 리  들 의 투 란  도트)우리  들  의  투  란-

-도트!                           (아-!)

돌려라 돌려

-도트!                     (아-!)

지)  공 주 님 을 만 나 지  (우 리 들 의 투 란 도트)우리 들 의 투 란-
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& # # 43CORO
jœ jœ jœ jœ jœ jœ

NOT TE SEN ZA LU MI

Allegro  q = 132

Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ
CI NO, GO LA NE RA

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
D'UN CA MI NO, SON PIU'- -- - - - - - -

& ## 85 43CORO Jœ Jœ Jœ jœ jœ rœ rœ
CHIA RE DE GLI E NIG MI DI

jœ jœ jœ Œ
TU RAN DOT!

∑
- - - -- - -

& ## 43CORO
jœ jœ jœ jœ jœ jœ

FER RO, BRON ZO, MU RO,

Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ
ROC CIA, L'O STI NA TA

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
TUA CA POC CIA, SON MEN- - - - - - - --

& ## 85 43CORO Jœ Jœ Jœ jœ jœ rœ rœ
DU RI DE GLI E NIG MI DI

jœ jœ jœ Œ
TU RAN DOT!

∑ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
DUN QUE VA'! SA LU TA- - - - - - - - -

& ##CORO Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ
TUT TI! VAR CA I MON TI,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
TA GLIA I FLUT TI! STA AL LA- - - - - -

& ## 44CORO Jœ Jœ Jœ jœ jœ rœ rœ
LAR GA DA GLI E NIG MI DI

jœ jœ jœ ‰ Ó
TU RAN DOT!

∑rit. ∑U
- - - - - -

2. Notte senza lumicino

 불  빛   하   나   없  는    깜  깜  한  하  늘  도      수   수   께   끼   보   다

무     섭      진     않     겠      지             투  란 -  도트!

 딱   딱   한    돌   덩   이   차  가   운   쇳  덩  이   수  수  께   끼    보   다

무 섭 진    않   겠   지-         투  란  도트!                       어  서   돌  아   가  라            

 너     의     고     향     으     로        수      수       께       끼       보       다   

무    서    운    공    주    님            투  란 도트!

투란도트의 수수께끼

2. 투란도트의 수수께끼
Notte senza lumicino

무  서  운  공  주  님      투 란 도트!

너  의  고  향  으  로   수  수  께  끼  보  다

무 겁 진     않 겠 지-           투 란 도트!                              어 서 돌 아 가 라

딱 딱 한 돌 덩 이 차 가 운 쇳 덩 이  수 수 께 끼 보 다

무  섭  진  않  겠  지     투 란 - 도트!

불 빛 하 나 없 는  깜 깜 한  하 늘 도     수  수 께 끼 보 다
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3. 저기 저 동쪽 산 위에
Là, sui monti dell'est

& b bb 42CORO œ jœ Jœ
LA', SU I

Andantino  q  =  72

œ œ Jœ Jœ
MON TI DEL

˙
L'EST,

œ Jœ ‰ œ œ œ
LA CI

œ œ Jœ Jœ
CO GNA CAN

˙
TO'.

œ Jœ ‰
- - -- - -

& b bbCORO œ œ
MA L'A

œ œ œ
PRIL NON

œ- œ-
RI FIO

-̇
RI',

.œ jœ
MA LA

jœ Jœ jœ jœ
NE VE NON SGE L̇O'.

œ jœ ‰
- - - - -

& b bbCORO
jœ jœ jœ jœ

DAL DE SER TO AL

.œ jœ
MAR NON

œ œ œ
O DI

˙
TU

œ œ œ
MIL LE

jœ jœ jœ jœ
VO CI SO SPI

˙
RAR:- - - - - --

& b bbCORO œ œ
PRIN CI

.œ jœ
PES SA,

.œ œ jœ jœ
SCEN DI A ṀE!

jœ jœ jœ jœ
TUT TO FIO RI ṘA',

.jœ rœ jœ jœ
TUT TO SPLEN DE- - - - - - - - --

3.  Là, sui monti dell'est

 저- 기 저  동쪽산 위 - 에                    황  새가 노 - 래    했   네

4  월   - 은   꽃 피  지  않   고       눈 -  도   녹  지   않  았  네

바   다    건    너     들      리   지  않 -  나        수  많은  한 숨  소  리   가

 공   주    님   이   짝 을 만 나  면        봄  이  올  텐   데       꽃  이   필      텐

저기 저 동쪽 산 위에

저-기저 동쪽산위-에                황 새가노-래  했 네

4 월 - 은  꽃 피 지 않  고     눈 - 도  녹 지 않 았 네

바  다  건  너   들    리  지 않 - 나     수 많은 한 숨 소 리 가

공  주  님  이  짝 을 만 나 면    봄 이 올 텐 데    꽃  이  필  텐
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& b bbCORO œ œ
RA'! AH!

˙ ˙ jœ ‰ Œ 2 ∑U 4Andantino  q  =  72

& b bbCORO œ jœ Jœ
HAO YI DUO

œ œ Jœ Jœ
MEI LI DE

œ œ œ
MO LI

œ Jœ ‰
HUA

œ jœ Jœ
HAO YI DUO

œ œ Jœ Jœ
MEI LI DE

œ œ œ
MO LI

œ Jœ ‰
HUA

& b bbCORO œ œ
FEN FANG

œ œ œ
MEI LI

œ- œ-
MAN ZHI

-̇
YA

.œ jœ
YOU XIANG

jœ Jœ jœ jœ
YOU BAI REN REN K̇UA

œ jœ ‰

3.  Là, sui monti dell'est

  데 ,  아    -     

 저- 기 저    동쪽산 위 -에  아 - 아-       황  새  가    노 -래 했   네 아- 아

4     월     은  꽃피 지   않   고      눈  -  도     녹   지   않   았   네

저기 저 동쪽 산 위에

데 , 아 -

노래하기

저-기저  동쪽산위-에 아-아-     황 새 가   노-래 했  네아-아

4  월  은 꽃피지 않  고    눈 - 도   녹  지  않  았  네
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4. 영광, 영광, 승리자!
Gloria, gloria o vincitore!

& ## 44CORO œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
GLO RIA, GLO RIA, O VIN CI

ƒSostenuto  q = 69

˙ ˙
TO RE!

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
GLO RIA, GLO RIA, O VIN CI

˙ ˙
TO RE!- - - - - - - - - -

& ## n n bbbCORO œ œ œ jœ jœ
TI SOR RI DA LA

˙ ˙
VI TA!

.œ jœ œ œ jœ jœ
TI SOR RI DA L'A

.˙ jœ ‰
MOR!- - - - --

& b bbCORO .œ Jœ œ œ
DIE CI MI LA

p œ œ œ ‰ Jœ
AN NI AL

π .œ Jœ œ œ
NO STRO IM PE RA

œ œ ˙
TO RE!- - - - - - -- -

& b bbCORO ˙ ˙
LU CE,

œ œ œ œ
RE DI

˙ œ œ
TUT TO IL

˙ ˙
MON DO!- - -

4.  Gloria, gloria o vincitore!

왕   자 -  님    이    승  리   했    네

  왕   자    님   에  게  축      복        그      사  랑 에  축 복   을

      온  세    -   상    밝     게     비    추   는

  빛     -   이           되   신      황   -        제          폐    하      만   -     세

글로리아 글로리아 오 빈치토레!

글로 -리아,글로 리아,오 빈치 토  -  레!

디예 - 치 밀 - 라     안    -    니

(영광,영광,승리자!)

(Diecimila anni : 만세)

(Gloria’s Gloria, o vincitore! : 영광,영광,승리자!)

글로-리아,글로 리아,오 빈치 토 - 레!     왕 자-님  이 승 리 했 네

왕 자 님 에 게 축   복    그   사 랑 에  축 복 을

디예-치밀-라   안 - 니     온 세  -  상  밝  게   비  추  는

빛  -  이     되  신    황  -  제        폐  하    만  -  세
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5. 온 세상 빛 되신 분
Ai tuoi piedi ci prostriam

& b 44CORO œ œ jœ Jœ Jœ jœ
AI TUOI PIE DI CI PRO

fAnd.te maestoso e sostenuto q  =  56

œ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ
STRIAM, LU CE, RE DI TUT TO IL

.œ jœ ˙
MON DO!- - - - -

& bCORO
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ

PER LA TUA SAG GEZ ZA, PER LA

œ .œ œ ˙
TUA BON TA',

.jœ rœ jœ Jœ œ jœ ‰
CI DO NIA MO A TE,- - - --

& b 42 44CORO .jœ rœ jœ Jœ œ jœ ‰
LIE TI IN U MIL TA'!

œ œ jœ rœ rœ œ œ jœ
A TE SAL GA IL NO STRO A

œ jœ ‰
MOR!- - - - --

5.  Ai tuoi piedi ci prostriam

온     세     상  빛  되  신   분,       만   왕   의   왕    이   신     그    대 여

지   혜   롭   고   자   비   로   우     신   당 -  신,     기  —   쁨  —   과

겸   —    손   함  과 —         사     랑    을   모 두  당 -   신           께 —

온 세상 빛 되신 분

겸 - 손  함 과 -      사  랑  을  모 두 당-   신          께- —

지  혜  롭  고  자  비  로  우   신  당 - 신 ,  기 - 쁨 - 과

온   세   상 빛 되 신 분,     만  왕  의  왕  이  신   그  대  여

32



& b 44CORO .Jœ Rœ Jœ Jœ œ œ Jœ ≈U Rœ
DIE CI MI LA AN NI AL

ƒSostenendo  e = 84

.Jœ Rœ Jœ Jœ œ œ Jœ ≈URœ
NO STRO IM PE RA TO RE! A

œ œ jœ Jœ jœ jœ
TE, E RE DE DI HIEN- - - - - - -- - - -

& b 42CORO œ jœ jœ ˙
WANG, NOI GRI DIAM:

.Jœ Rœ Jœ Jœ œ œ Jœ ≈U Rœ
DIE CI MI LA AN NI AL

.Jœ Rœ Jœ Jœ œ œ œU
GRAN DE IM PE RA TO RE!- - - - - - -- - -

& b 42 43 44 42 44CORO œ œ
AL TE,

jœ Jœ jœ jœ jœ jœ
AL TE LE BAN DIE RE!

œ jœ Jœ ˙
GLO RIA A TE!

.œ œ Jœ Jœ
GLO RIA A- - - - --

& b 44CORO ˙ œ .Jœ Rœ
TE! GLO RIA A

Poco più  q  =  56 ˙ ,œ .Jœ Rœ
TE! GLO RIA A

w
TE!

w Jœ ‰ Œ Ó
- -

5.  Ai tuoi piedi ci prostriam

온   세     상     밝 게 비추는   빛  되  신   황 제  폐  하

     만      만 —    세          만  세 만 세 만 - 세    더  크     게    노  래 부르 세

우  리        모   -    두   -    서   로        축    복 -  해

온 세상 빛 되신 분

글로 리아 아

  떼!      글로리아 아 떼!     글로리아 아 떼!

디예-치밀-라 안 - 니
(Diecimila anni : 만세)

(Gloria a te! : 그대에게 영광을!)

떼!     글로리아 아 떼!         글로리아 아 떼!

우 리      모  -  두  -  서  로     축  복 - 해     글로 리아   아

만  만 - 세       만세만세만- 세  더  크  게   노 래 부 르 세

디예-치밀-라 안-니  온 세 상    밝게비추는  빛 되 신  황 제 폐 하
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6. 아무도 이름 모르리
Il nome suo nessun saprà

V # 44CAL. Ó ‰ Jœ .Jœ Rœ
Ed il mio

CALAF

Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœn
ba cio scio glie rà il si- - - -

V #
CAL.

œ œ Jœ Jœ .Jœb > rœ#
len zio che ti fa

œ œ Ó
mi a!- -

& # 42 44CORO ‰ jœ jœ jœ jœ jœ .jœ- rœ#
IL NO ME SUO NES SUN SA

πCORO

˙
PRA'...

- - -

& # 44CORO jœ jœ
, jœ jœ jœ jœ .jœ- rœ

E NOI DO VREM, AHI ME', MO

œ# - œ- œ- Œ
RIR, MO RIR!..- - - -

6.  Il nome suo nessun saprà

아        무       도          이     름        모         르            리

ㅡ        우     리      는      죽      어      야        하     나      아 -   아

아무도 이름 모르리

아  무  도  이  름  모   르  리

-      우  리  는  죽  어  야   하  나  아 - 아
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7. 세상의 모든 빛처럼
O sole! Vita! Eternità!

& # 44 42 44CORO ‰ jœ jœ Jœ jœ jœ .jœ rœ
O SO LE! VI TA! E TER NI

ƒLargo  q = 58

ṪA'!

‰ jœ Jœ Jœ Jœ jœ .Jœ rœ
LU CE DEL MON DO E' A- - - - - - --

& #
CORO œ œ œ Jœ Jœ

MO RE! RI DE E

.˙ .Jœ Rœ
CAN TA NEL

˙ Jœ Jœ .Jœ rœ
SO LE L'IN FI

jœ jœ œ œ jœ jœ .jœU rœ
NI TA NO STRA FE LI CI- - - - - - -- - - -

& #
CORO .˙ .jœ rœ

TA' GLO RIA A

Ï .˙ .jœ Rœ
TE! GLO RIA A

w
TE!

w
GLO

˙ Jœ ‰ ŒU
RIA!

∑
- - -

7.  O sole! Vita! Eternità!

 세  상  의   모   든   빛    처  — 럼                우   리  의   사    랑  도  영

원  -   히  밝  게    빛       나   리   라     -  우  리  의  행 복 서로  를   축 복  하

—네

세상의 모든 빛처럼

(Gloria a te! : 그대에게 영광을!)

글로-리아 아 떼!  글로-리아 아 떼!     글로 —  리아 —

세 상 의   모  든  빛  처 - 럼         우 리 의  사 랑 도 영

원 - 히 밝 게  빛     나 리 라   - 우 리 의 행 복 서로 를  축 복 하

네 글로-리아 아  떼!   글로-리아 아 떼!         글로 -   리아 -
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"자코모 푸치니는 세계적으로 가장 유명한 이탈리아 오페라 작곡가 중 한 명이며, 올해는 그가 세상을 떠난 지 100주년
이 되는 해입니다. 어린 시절 푸치니는 음악가가 되는 것에 전혀 관심이 없었어요! 음악 공부를 좋아하지 않았죠. 그러다 
14살 때 주세페 베르디의 《아이다》를 보고 오페라와 사랑에 빠지게 되었답니다.

어린 푸치니가 극장에 도착할 수 있도록 도와주세요. 여러분이 오페라의 역사를 구하고, 그를 그의 가장 큰 열정으로 이끌
어 줄 거예요!"

자코모 푸치니
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"투란도트의 줄거리에 대한 이 개념 지도를 읽어보고, 마지막 조각을 올바른 결말에 연결해 보세요. 
공연을 보러 오기 전에 줄거리를 복습하는 데 활용할 수 있을 거예요!"

"박물관을 방문한 류, 티무르, 그리고 그의 아들 칼라프가 
고대 양피지 두루마리를 읽다가 

투란도트의 고대 중국 왕국으로 빨려 들어갑니다."

"칼라프는 투란도트의 초상화를 보고 첫눈에 반하게 되고, 
목숨을 건 위험을 무릅쓰고 세 가지 수수께끼를 풀기로 결심합니다."

"칼라프는 세 가지 수수께끼를 세 단어로 해결합니다. 

(대본집에서 수수께끼에 대한 세 가지 정답을 찾아보세요.)"

"투란도트는 당황하며 수수께끼를 푼 낯선 왕자와 결혼하고 싶어 하지 않자, 
이번에는 칼라프가 투란도트에게 다시 하나의 수수께끼를 냅니다."

"투란도트는 류를 포함한 모두에게 도움을 구하며 수수께끼를 알아내려 합니다. 
류는 칼라프를 배신하지 않기 위해 스스로를 희생하여 동상으로 변해버립니다."

"결말을 찾아보세요"
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"투란도트는 칼라프의 목을 치기로 결심합니다."

"투란도트는 사랑의 힘을 깨닫고, 
칼라프에 대해 사랑의 감정을 느끼게 됩니다."

"투란도트는 정답을 맞히지 못했고, 
도자기 인형으로 변해버립니다."

비하인드 스토리
"푸치니가 《투란도트》의 음악을 끝내 완성하지 못했다는 사실, 알고 계셨나요? 

여러분이 듣게 될 결말의 음악은 프랑코 알파노가 작곡했답니다. 
만약 이야기의 결말이 방금 우리가 찾아본 것과 달랐다면 어땠을까요? 
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"저희가 준비한 이번 《투란도트》는 안드레아 베르나르(Andrea Bernard) 연출가에 의해 
박물관을 배경으로 설정되었습니다. 
이는 보다 현대적인 버전을 만들어 현재와 과거를 잇는 공간을 이야기하기 위함입니다.

박물관이란 무엇일까요?
박물관은 예술 작품, 물건, 그리고 예술적·역사적·과학적 증거물들을 수집하고 전시하는 장소입니다.

이 단어는 어디에서 유래했을까요?
'박물관(museo)'이라는 이름은 그리스어로 '무사(Muse)들의 신성한 장소'를 의미합니다.
무사는 제우스와 므네모시네 사이에서 태어난 예술과 과학의 수호신인 아홉 명의 그리스 여신들을 말합니다."

"자코모 푸치니의 집이 박물관이 되어 
관람할 수 있다는 사실, 알고 계셨나요? 

그곳은 토스카나주 토레 델 라고 (Torre del Lago)에
있습니다. 이 마을에는 매년 여름 푸치니를 기리는 
축제가 열리는 ‘그란 테아트로 야외극장
(Gran Teatro all’aperto Giacomo Puccini)’이 
세워져 있기도 하죠."

박물관
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